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Одним із головних завдань здорового цивілізованого суспільства було і залишається створення сприятливих умов для всебічного і гармонійного розвитку особистості. Наприкінці XX початку XXI виник новий потужний фактор, який почав впливати на таку важливу складову частину особистості, як мовна особистість. Цей фактор – нові інформаційні технології, які дедалі більше поширюються у суспільстві.
 Вплив нових інформаційних технологій на мовну особистість є неоднозначним і суперечливим. З одного боку, вони відкривають перед людиною нові можливості для спілкування, нівелюючи відстань між континентами. З іншого – людина втрачає навички живого спілкування, що негативно впливає на її мовну особистість. Відтак, вивчення мовної особистості в цих нових умовах спілкування набуває неабиякої актуальності.
 Предметом нашого дослідження є структура мовної особистості студентів. В юнацькому віці, який для більшості людей хронологічно співпадає з навчанням у вищих навчальних закладах, особистість є вже сформованою, але ще здатною до значних змін у власній будові. Відповідно до цього було сформульовано такі завдання нашого дослідження: здійснити теоретичний огляд понять, які належать до обігу поняття мовної особистості або є релевантними цьому поняттю; провести пілотажне дослідження мовної особистості студентів романо-германської філології шляхом зіставлення рівня мовної компетенції рідної та іноземної мови.

Із самої назви  поняття мовної особистості зрозуміло, що воно має зв’язок із поняттям «особистість». Загальне поняття особистості є більш розробленим ніж мовна особистість. Цим пояснюється така велика кількість підходів до вивчення і визначення цього поняття. В ході нашого аналізу ми дійшли до наступного визначення особистості: Особистість – складна система, що виникла як новоутворення на основі генотипних властивостей індивіда в процесі його соціалізації, здатна до змін і саморозвитку, однак зберігає при цьому свою неповторність і цілісність.  Існування особистості, як і існування мовної особистості, є неможливим без свідомості. Свідомість – специфічно людська форма відображення дійсності і вищий тип психіки. Свідомість в процесі свого функціонування є надзвичайно залежною від «інформаційного ядра», яке утворюють «картина світу» та «мовна картина світу». Картина світу являє собою систему «образів-ментефактів», які розташовуються у багатовимірному внутрішньому світі людини, зберігаючи свою інформаційну складову та чуттєво-емоційне забарвлення таким чином, що утворюють індивідуальну копію відомої людині дійсності. Мовна картина світу може бути визначена як сукупність знань про світ, закарбованих в лексиці, фразеології, граматиці конкретної мови. Таким чином «мовна особистість» входить в загальну структуру особистості, визначає мовленнєво-мисленнєву діяльність індивіда за допомогою свідомості, картини світу і мовної картини світу, а також включає в себе ще певні когнітивні, емоційні та мотиваційні компоненти.
Метою нашого пілотажного дослідження стала перевірка наступних двох гіпотез: рівень компетенції в рідній мові повинен певною мірою зіставлятися із рівнем володіння іноземною мовою; студенти, в яких наявний приблизний баланс у психічних функціях між правою та лівою півкулями мозку, мають дещо кращі результати у вивченні іноземної мови.

Для оцінювання рівня компетенції рідної мови у досліджуваних використовувалася методика вільних асоціацій. Для визначення співвідношення між словесно-логічним та наочно-образним мисленням використовувалася та ж сама методика, однак в поєднанні з теоретичними напрацюваннями О.О. Леонтьева та Л.С. Виготського [1; 2]. Визначалася питома вага логічних центральних і перефірійних реакцій, а також граматичних синтагматичних і парадигматичних реакцій. Для визначення в дослідженні мовної компетенції іноземної мови використовувався Ц-тест, вперше розроблений У. Расом та адаптований Т.М. Ушаковою для німецької мови [3]. 
Результати дослідження дали змогу дійти таких висновків. Поняття «мовна особистість» є порівняно новим поняттям у психології та психолінгвістиці, тому в цій сфері залишається ще багато нерозкритих питань, наприклад, питання стосовно співвідношення між поняттями «особистість» та «мовна особистість» або питання стосовно детальної структури «мовної особистості» з психологічної точки зору. Тому вище зазначена тема потребує подальших досліджень. Перша викладена нами гіпотеза про залежність між рівнем компетенції в рідній та іноземній мовах не знайшла експериментального підтвердження в нашій роботі.  Друга гіпотеза, представлена в нашій роботі, була підтверджена в процесі пілотажного дослідження. Тому є підстави стверджувати, що рівновага між словесно-логічним (парадигматичні реакції) та наочно-образним мисленням (синтагматичні реакції) є сприятливою умовою для вивчення іноземної мови. 
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